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1. Multifunctional Knob

2. Headphone Mode

3. Microphone Mode

4. Mic / Headphone Mix Mode
5. Angle Adjustment Knobs
6. Polar Pattern Knob
7.3.5mm Headphone Jack

@ PC with available USB port

e Windows® Win 7 / Win 8 / Win 10 / Win 11
© Internet connection

© 200 MB of free hard disk space
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8. USB-C Connection

9. Microphone Boom Arm Connection
10. Type-C to Type-A Cable

11. Microphone Thread Adapter

@ GS50 USB Microphone* 1

© 2m L-shape Type-C to Type-A Cable* 1

© Microphone Thread Adapter* 1

@ Multi-language Quick Installation Guide* 1
@ Warranty Card* 1
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Connect the microphone to the USB port of your PC using the Type-C to Type-A cable.

ﬂ

You'll find a 3.5mm headphone output jack at the bottom of the microphone.
Insert your 3.5mm headset into this jack.

Cardioid Stereo Bidirectional Omnidirectional
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. Open your sound preferences or right click the audio icon located at the bottom of the task bar.

. Click on the "Playback devices" selection.

. Select "Speakers" or (Output). Underneath the speaker icon should read "GS50 RGB USB MIC*.
. Select "Default Device*.

. Click on the "Recording" (or Input) tab.

. Click on "Default Communication Device*.

. Select "GS50 RGB USB MIC*“.

NOoO O WN =

Connect the microphone to the USB port of your PS4 using the Type-C to Type-A cable.

1. From the PS4 main menu, go to Settings > Devices > Audio Devices.
2. Set Input Device to USB Headset (GS50 RGB USB MIC).

3. Set Output Device to USB Headset (GS50 RGB USB MIC).

4. Set Output to Headphones to All Audio.

5. Set Volume Control (Headphones) to desired volume.

N— N\ /
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Press and hold knob for 1 second, to switch: Headphone Mode, Microphone Mode,
Mic /Headphone Mix Mode.

Short press : Mute (volume light flashes) / Unmute.

Rotate the knob clockwise : The headphone output volume increases
(white LED will increases, divided into 11 divisions).

Rotate the knob counterclockwise : The headphone output volume decrease
(white LED will decrease, divided into 11 divisions).
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Indicator light up white
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Short press : Stops receiving sound (volume light flashes) / Resumes receiving sound.

Rotate the knob clockwise : The microphone gain increases
(white LED will increases, divided into 11 divisions).

Rotate the knob counterclockwise : The microphone gain decrease
(white LED will decrease, divided into 11 divisions).

Indicator light up white
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Short press : Microphone stops receiving sound (volume light flashes) / Resumes receiving sound.
Rotate the knob clockwise : The microphone volume decreases.

Rotate the knob counterclockwise : The headphone output volume decreases.
By default, the mix control is

IO €O LD D €D U Wy A C I oy
0 O O Cb O C d C CMO
G e = > e s o evaqg
%w g = Indicator light up white
set to 50/50 with the white

LED centered and the other
LEDs unlit
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m# : GS50 USBZERE H: GSG-GSF-MCMTBK-01

1. ZThEEHESR 7.3.5mm B#EF

2. ERERZEFER 8.USB-C Eig®

3. ERABEEHERX 9. FREXLEEE

4. ZRE/E# FHEZEHER 10. Type-C # Type-A B4R

5. AEHAEIES 1. H 5 R SR AR

6. 15 M M 2 =X e &

o iz USB EERMNEH © GS50 USB ERE* 1

© Windows® Win7 / Win8 / Win 10 / Win 11 o 2m LE Type-C & Type-A BE&* 1
o ZEEERERKIERE 1
o fRE+*1
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£/ Type-C ¥ Type-A iR , #EREEEFRERMM USB ERE,

HREEHE 3.5mm ERBHEA. #&3.5mm EEH/ALA,




FARBERE  RECREBIEBHEAER LE-TEELR.

. #&— T [Playback devices] (&M % B) 18,

. #1E [Speakers] (B E28) [Output] (). BERETRTHEMET (GS50 RGB USB MIC),
CEE[EAREE]

. 3 —F [Recording] (#3%) =X [Input] (8 A) RS FEEK.

. #&— T [Default Communication Device] (AR B EE).

. #H (GS50 RGB USB MIC),

NOoO O WN =

£/ Type-C 8 Type-A EiE5 , BEREEZEZIR PS4 1) USB EHiE,

1.7E PS4 E3BE | 5l [RE] > [A@KR > [(BREFLE]

2. 16 AL E] RER [USB E#48] (S50 RGB USB MIC) »
3. BB RER[USB E#MH] (GS50RGB USBMIC) .
4B BEEEHRES [TERE.

5 8 [BREZH (EH) RERLENTE.

N— N\ /




)

BRERSY , TRER  ERTBEHEN, EREENEREN, FRE/ EH PEHERERK,

SEE 5 (FEETESNR)  BUEEE.
BEsRIRES 6T 9 E : B T RE M (FRETEEM , £5 11 BERR).

IedRH IS HEE  ERBHEREED (FEEREBRYD  #5 1 BREK).

BAEREEREAE




SRR ERAFLEE (FRETESAR) / REKRS.

BESRIRBS ST HEE - AR E B (FRETEEM , B ERKEK).

eSS EE  FrEBERD (FRETERD , AF1ERKEK).
BAEREEREAS

DO € D 6D C LU U W 3 DU
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SRR EREAFLEE (FRETESHAR) / MERE.
BEdR B ¢ E)  ERETRBD .

BEsRZ Rt E BB HTRED.

B2 sxsseestoe

FEESIFERMER 50/50
(A& LED B+ , HE LED 73%)




. ZIhRERESR
CEREBRERES
CEREBEEHES
CERE/ BE# PEERER
- AERERES
AR R

DO As WN =

o Ki% USB i AW it &l

© Windows® Win7 / Win8 / Win 10 / Win 11
© B BX W

© 200 Mb ] ff 5 £ 22 [

N4 \

7.3.5mm B#EF
8.USB-C Eigig

9. FREXLEEE

10. Type-C ¥ Type-A E#ER
M. ERERREEE

@ GS50 USBZRX* 1

©2m LA Type-C ¥ Type-A BE 4% 1
o F 5 NIRQHER 1

o ZEEEREREIERE 1

o fRE+*1
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m# : GS50 USBXERK HE5E: GSG-GSF-MCMTBK-01




A Type-C ¥ Type-A L% , NERKEZZRITENM USB EFIE,

XRRERHE 3.5mm EHHEHAEA. F3.5mmEREALA,
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1. HAEEERE  RENLTESIHESHSEHEF L HERGR.

2. %% [F’Iayback devices] (EHEE) EM.

3. 1£3% [Speakers] (5 &) [Output] (i ). HFEFBRTHFLER (GS50RGB USB MIC).
4. EE [BRIAKE],

5. % i [Recording] (%)) = [Input] (i A) ESIHFZ.

6. # i [Default Communication Device] (iR BREE).

7. 1% H (GS50 RGB USB MIC),

£ Type-C # Type-AEEL , NERNEZZEMR PS4 USBH®A,

1. PS4 ik % | 51k (RE] > AL > [FETEE]

2. 48 [ AR %] REN [USB BEHL4A] (GS50 RGB USB MIC) »
3. 49 [ Hi 2 B] 8 E H [USB B #l4] (GS50 RGB USB MIC) »
4G MEEEHNREN [FEEE] .

5.0 [FREZEH] (B RENBENZTE,

N4 \




)

BRERAY , TRER  ENTEEHAEN, RRREHEFHEKX, KRR/ B PEHEHERX,

BEE: #F (FEETIT2RK) / BUE#E.
BEtRIR et & $3h : BEALA H FRE M (FEERTEM , #8511 M)

et R 3 BV REERERD (FEERIRD , #5 1 MHER).

BAERIT&TEAE




BRE XRRELERE (FRETT2NE) / REKE.

BEHRNRRY £ #63) : R RIBMBIN (FRIERITEM , AFDHER).

BEHZ R R RBERD (F&

ERITRD , £BEDHER).

BAERIT2TEAS
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BEE  ZRRELBE (FRETT NG / REKE.

BEtRIm e &1 83 : RN ERBHD .

B ZR ) B AHERAD.

TSI ERINE SR 50/50
(AELEDE¥ , HE LED 7 3%)

B2 gesgesgae




1. MHOroyHKLMOHanNbHbIN perynstop

2. Pexum «HaywHukun»

3. Pexum «MukpodoH»

4. Kom6o-pexum «MukpodoH/HayLwHUKN»
5. Pyyku perynupoBku yrna

6. Perynsatop AgunarpaMmmbl HanpaBneHHOCTH
7.3.5mm Pasbem Ans HayLWHWKOB

@ MK co cBo6oaHbIM USB noptom

@ Windows Win7 / Win8 / Win10 / Win11

© IHTepHeT coeaHneHmne

© 200 M6 cBo60AHOro MecTa Ha XXeCTKOM Hocutene

N4 \

8. MopTt USB-C

9. CoeAUHUTEND WTAHIU MUKPOdOHA
10. Kab6enb Type-C/Type-A

11. MepexoaHuUK WHypa MUKpodoHa

© MukpooH USB GS50* 1

© Kabenb «2-m M-o06pasHbii USB-C—USB-Ax»* 1
© [epexofHUK WHYpa MUKpodoHa* 1

© KpaTkoe pykoBoACTBO nonb3oBaTtens* 1

© MexayHapoAHbI rapaHTUiHbIA TanoH* 1
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Moakniounte mukpodoH k USB-nopTy komnbloTepa ¢ nomolybto kabens Type-C/Type-A.

ﬂ

Ayaunosbixod 3,5 MM pacnonoxeH B HUXHEN 4YacTu MuKkpodoHa.
Mopkniounte kabenb rapHUTYpbl 3,5 MM B 3TOT pasbem.

Y106b1 BEIGpaTh OAHY U3 YETLIPEX AMArpamMm HanpaBieHHOCTHU, MOBEPHUTE PETYNATOP AUarpammbl
HanpaBneHHOCTH.

[eseseststiesesesesi
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KapavougHas Crepeo [iByHanpasneHHas BceHanpasrneHHast
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. OTKpoOMTE BalUN HACTPOMKN 3BYKA UM LLENKHUTE NPaBOoi KHOMKOW MbILUW MO 3HAYKy ayAno, KOTOPbI
HaxoAWTCs BHU3Y NaHenu 3aaad.

2. HaxmuTe Ha «3BYKOBOCMNPOW3BOOALWNE YCTPOVNCTBAN.

. Bei6epute « ANHAMUKW»unu (Bbixoa). Moa 3Ha4kKoOM AMHAMWKa A0OMKHa BbITh
Hagnuck «GS50 RGB USB MIC».

. Bbi6epute «YCTPOMCTBO MO YMOMYAHUIO».

. Haxxmute Ha Bknagky «3AMUCb» (unu BxopA).

. Haxmute Ha «YCTPOVICTBO CBA3M MO YMOJTYAHUIO».

. Beibepute «GS50 RGB USB MIC».

w
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Mopkniounte mukpodoH k USB-nopTy komnbioTepa ¢ nomolybio kabens Type-C/Type-A.

1. N3 ocHoBHoOro meHto PS4 nepeiigute B pasgen Settings (Hactpoiiku) > Devices (YcTpoiicTsa) >
Audio Devices (AyanoyctpoiicTaa).

2. YctaHoBuTe ans napametpa Input Device (BxogHoe ycTpoiicTBo) 3HayeHne USB Headset
(GS50 RGB USB MIC) (USB-rapHuTypa (GS50 RGB USB MIC)).

3. YctaHoBuTe ans napameTtpa Output Device (BbixogHoe ycTpolicTeo) 3HaveHne USB Headset
(GS50 RGB USB MIC) (USB-rapHuTypa (GS50 RGB USB MIC)).

4. ina napameTpa Output to Headphones (BbiBoa Ha HaywHMKW) 3apaiite BapuaHT All Audio
(3BYK MOMHOCTBIO).

5. YctaHoBuTe ansi napametpa Volume Control (Headphones) (PerynupoBka rpoMkocTu
(HayLWHUKM)) HY>XHOE 3Ha4veHue.

N/ \ /
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MpuxaTtne Ha 1 cek — NepeknYeHne pexnMoB: pexum « MUKpPodoH», pexnm «HayLwHUKM», KoMBo-pexum

«MukpodoH/HayLwHUKN».

KopoTkoe HaxaTue: Bbik/llo4eHne 3Byka (MUraeT UHAMKATOP rPOMKOCTH) / BKIIOYEHME 3BYKA.

MoBopoOT perynaTopa no 4acoBoW CTPENKe: YyCUIeHWe rPOMKOCTb BbIXOAa Ha HayLLIHWUKN
(yBenuuuBaeTcs AnvHa 6enoro uugukartopa (11 genenni)).

MoBopoT perynAaTopa NpoTMB 4acoBOW CTPenku: ocnabneHne rpOMKOCTb BbIXO[a Ha HayLLIHWUKN
(ymeHbwaetcsa AnuHa 6enoro nnaukatopa (11 gaenexnn)).

=1

Baropaetcs 6enblit UHAMKaTOP
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KopoTkoe HaxaTue: npekpalieHme npuéma 3Byka (MMraet uHaMKaTop rpomkocTu) / Bo3o6HoBNEHME
npuéma 3Byka.

MoBOpOT perynsaTopa no YacoBOW CTpenke: yBenNn4MBaeTcsa ycuneHne MMkpodoHa
(yBenuuusaetcs gnuHa 6enoro nHankatopa (11 genexHui)).

[MoBOpOT perynstTopa NpOTUB YacOBOW CTPENKN: YMeHbLUaeTCsi ycuneHne MMKpodoHa
(ymeHblwaeTcsa anuHa 6enoro nHavkaTopa (11 genexHui)).

Baropaetcs 6enblit UHAMKaTOP
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KopoTkoe HaxaTue: MUKPOgOH npekpaljaeT npuém 3Byka (MUraeT UHAMKATOP rPOMKOCTH)/MUKPOOH
BO306HOBNSIET NPUEM 3BYyKa.

MoBOPOT perynsaTopa no 4acoBOW CTPENKE: YyMEHbLIEHNE FPOMKOCTI MUKPODOHa.

MoBopoT perynsatopa NPOTUB HYaCOBOW CTPENKW: ocnabneHne rpoMKOCTb BbIXOAa Ha HAYLLHUKM. .

U € LD WD € u D W A C Loy

DI O O Cb O @ C a2 CO C3MO
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%ﬂ‘l o o o = BaropaeTtcsa 6enblii UHANKaTop

Mo ymonyaHuio KOHTpPOIb
MUKLIMPOBAHUS YCTAaHOBNEH
Ha 50/50, npu aTom Genbliii
CBETOANO/ HAaXOAMUTCA B LieHTpe,
aocTanbHble CBEeTOANOAbI
He ropsT.

N— N\ /




N—

Euls e
(==

.oojla zE
.Olo|Z/EEE EF 2E
Zz x™d&gol
LEotoE e
.3.5mmEIlEE &

N O s WN

o USB ZEJ} &= PC
© Windows Win7 / Win8 / Win10 / Win11
o QIE{ 47

©200 MBo| A& 7t 58t StE ClA3 37

\

8.USB-C &4

9.0t0|3 & & ¥&

10. Type-C to Type-A 70| &
11. 0to|3 A= ofHE

@ GS50 USB Oto|=* 1

© 2m LY Type-C to Type-A 70| £* 1
o 0t0|Z ABE O{RHE* 1

o Ct=0 W2 M%| 7}o|=* 1

o BE 7tEx1
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Type-C to Type-A 70| £ & At&3to{ 0tO|2 & PCo| USB ZE o A g LICH

otol3a stEtoll 3.5mm S EE £3 0| /& LCH
3.5mm SIEAZ ol Mo & BFLict
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CAMRE VIR HYE DL A EAIE StEO| 2= QEIR 0t0|28 LER S FLCH

2."Playback devices(=& A4 & x|)" MEdg F =g cH

3. "Speakers(A I|74)" £ = (Output(E )2 ME{ELICH A X7 ot 0|2 ot2iof "GS50 RGB USB MIC"
Ol E Al|o{ Qlofof & L|ct

4. "Default Device(7|&2 & x|)"E ME{EFL|C}

5. "Recording(==)" (£ Input(Q)) B 2 2/8rLct

6. "Default Communication Device(7|& S &l & x|)"E 2 2|8 L|C}.

7."GS50 RGB USB MIC"S MEHgL|Ct.

Type-C to Type-A 70| €& At&35to{ OtO| 2 & PS42| USB ZE o A FLICH

1.PS4 MRl Hiwoll M B > 7|7 > 2C|2 7|72 oS & Lch

2. 2131 7|7|& USB sll=E4! (GS50 RGB USB MIC) 2 2 & & gFL|ct.
3. £ 7|7|2 USB SIEX (GS50 RGB USBMIC) 22 M ghLct.
4. 3|EECcR EUS TE QC|22 AHFLICHL

5 S MOIEE)E Yote STo2 MYELICH
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FHA T2 A2l $AS SXELICKES EAIS HY)/a2| =418 MoHELch
AlA Yeoz -5 £2|7]: 0to|3 AIQlo| Z7+ELICHM A LED7} S 745t 1 118 A 2 LHE LCh.
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[nsa 03HaKOMIEHMSA C UHCTPYKLME NoNb3oBaTeNsA Ha HY>XXHOM BaMm A3blke, noxanylcrta nocetute ru.thermaltake.com

Eine mehrsprachige Version dieser Schnellinstallations-Anleitung befindet sich im Download-Bereich von
de.thermaltake.com

Pour I'édition en plusieurs langues de ce guide d'installation rapide, consultez la section téléchargements de
fr.thermaltake.com

Para obtener una guia rapida de instalacion multi lenguaje, por favor visite nuestra seccion de descargas en
latam.thermaltake.com

Per la versione multilingue di questa guida rapida di installazione, visitare la sezione download di it.thermaltake.com

Vicejazy¢nou mutaci tohoto struéného navodu k instalaci si mizete stdhnout z webu www.thermaltake.com z ¢asti
vyhrazené stahovani.

Aby pobrac¢ wersje wielojezyczng skroconego przewodnika instalacji, odwiedz sekcje Downloads strony
pl.thermaltake.com

dmsuqgiiauuiinisfinavalnsaninidug duisaniduluan’lad th.thermaltake.com
Bu hizli kurulum kilavuzunun gok dilli stirtimd i¢in litfen www.thermaltake.com adresinin indirmeler kismini ziyaret edin.

Para conferir a versao desse guia rapido de instalacdo em outros idiomas, por favor, visite a se¢do de downloads em
br.thermaltake.com

SEEXREEREREFTM TEEM tw.thermaltake.com FTHEFRET TH
ZEEXRE S REESHBPB, B LEM www.thermaltake.com.cn TR X R# 1T T &

HHBOAVAR—LAA RERELTBYET, LERHRFEEAR—LALAR— jp.thermaltake.comDF T O—KR+ED
JavEIRSEEY

Z|0IA E 7l0|= 9| C} =204 {2 kr.thermaltake.com 2| L2 2 E M Mof| A & QI5IM 2
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Comfort Guidelines:

Some research has suggested long periods of repetitive motion; using an improperly
operation space, body position, and poor work habits may be associated with
physical discomfort and injury to nerves, tendons, and muscles. Below are some
guidelines for optimizing comfort of usage and avoiding injury.

. Put the keyboard and monitor in front of you, and place the mouse within easy
reach.

. Have your elbow next to your side and adjust the height of table and chair to make
the mouse and keyboard is placed below your elbow.

. Have your feet well supported and your shoulder in relaxed.

Take frequency short breaks can help ease the tired of long time usage.

. Do not sit the same position all day in operation the keyboard and mouse. Leave
the sit and do some exercises for arms, shoulders, wrists, neck and legs relaxed.

. Be aware of discomfort, when you suffer the body condition in pain, numbness, or
tingling of hands, wrist, arms, shoulders, neck and legs, please consult qualified
health professionals.
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WEEE Symbol

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt fiir die Entsorgung an eine spezielle Sammelstelle fiir
Verwertung und Recycling gebracht werden muss. Durch die separate Entsorgung dieses Produkts (und
nicht zusammen mit anderen Haushalts-Abfallstoffen), wird die Menge des Abfalls auf Mullhalden
verringert und natiirliche Ressourcen werden geschont.

Le symbole DEEE

Ce symbole indique que quand I'utilisateur souhaite se débarrasser de ce produit, il doit étre envoyé dans
des installations séparées de récupération et de recyclage. En séparant ce produit d'autres ordures de type
ménager, le volume d'ordures envoyé aux incinérateurs ou aux centres d'ensevelissement des déchets sera
réduit et les ressources naturelles seront ainsi conservées.

Simbolo WEEE

Este simbolo indica que cuando el usuario final desee deshacerse de este producto debe enviarlo a unas
instalaciones de recogida distintas para que se recupere y se recicle. Al separar este producto de otros tipos
de residuos domésticos, el volumen de residuos enviados a incineradoras o vertederos se reduce y se
ayuda a conservar los recursos naturales.

Simbolo WEEE

Questo simbolo indica che quando l'utente finale desidera smaltire questo prodotto, sara necessario inviarlo
a strutture apposite e distinte per consentire il riciclo e recupero. La separazione di questo prodotto da
altri tipi di rifiuti consentira di ridurre il volume di rifiuti inviati a inceneritori o discariche a favore della tutela
dell'ambiente.

Symbol WEEE

Tento symbol ukazuje, ze v pripadé likvidace musi koncovy uzivatel odeslat tento produkt do specialni
sbérny pro obnoveni a recyklaci. Separaci tohoto produktu od ostatniho komunalniho odpadu se snizi objem
odpadu odesilaného do spaloven nebo na skladky a tim budou zachovany pfirodni zdroje.

Symbol WEEE

Ten symbol oznacza, ze produkt mozna zutylizowaé tylko w odpowiednim punkcie przetwarzania odpadow.
Niewyrzucenie tego produktu z odpadami domowymi powoduje zmniejszenie ilosci nieczystosci w
spalarniach i na wysypiskach, co umozliwia ochrone zasobdéw naturalnych.

ZUpBolo WEEE

AuT6 T0 GUPBOAO UTTOBEIKVUEI OTI OTAV O TEAIKOG XPAOTNG ETTIBUET VO ATTOPPIYEl AUTO TO TTPOIOV, AUTO TTPETTEI
va atmoaTéAAETal o€ EeXWPIOTEG EYKATAOTATEIG GUAAOYNG YIa avAKTNON Kal avakUukAwan. Alaxwpiovrag auto
TO TTPOIGV aTré GAAQ ATTOPPIUPATA OIKIGKOU TUTTOU, O OYKOG TWV ATTOPPIMPATWY TTOU aTTOOTEAAETAI OE
ATTOTEPPWTAPEG I XWPOUG UYEIOVOUIKNG TAPNG Ba peiwBei kai guveTTwg Ba d1atnpnBouv QuaIKr TOpol.

Simbolo WEEE

Este simbolo indica que quando o utilizador final pretender eliminar este produto, deve envia-lo para
instalagdes de recolha separadas para recuperagao e reciclagem. Ao separar este produto do lixo
doméstico normal, o volume de detritos enviados para as incineradoras e para os aterros sera reduzido e os
recursos naturais serdo, desse modo, conservados.
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RRfE#& : GSSORGB USB =@ Bgk (B3 ) : GSG-GSF-MCMTBK-01
Equipment Type
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